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c6i hong tran vi try, su tuong Ung véi cdi cla thai duang hé cé thé dugc thay trong bang liét ké sau:
physical plane, the correspondence to the systemic plane can be seen in the following tabulation:

1. Nang lugng nang dong ... Lra dién ... C6i phu nguyén t. Chat di thai (Dynamic energy) th&t nhat. Coi T6i Dai
Niét Ban (Adi).

1. Dynamic energy...electric fire.....atomic subplane. adi. First etheric substance. Plane adi
2. Nang lugng buc xa ... Lira thai duong ... ba c6i phu di thai vi tru. (Radiant energy) Thé di thai cla Thugng DéE.
2. Radiant energy...solar fire........ three cosmic etheric levels. Logoic etheric body.

3. Nang lugng nguyén tir ... Lira do ma sat ... ba ci chinh (planes) clia ba (Atomic energy) cdi thap (3 worlds).
Thé trong trugc cla Thugng DE.

3. Atomic energy...fire by friction...three planes of the three worlds. Logoic dense vehicle.
Mbi cbi chinh sé dugc thdy phan anh trat tu nay theo mét cach ly tha.

Each plane will be found to reflect this order in an interesting manner.

I1l. CON NGUOI VOI VAI TRO MOT KE SANG TAO TRONG CHAT TRi.

lll. MAN AS A CREATOR IN MENTAL MATTER

Cac Tiéu Muc

Sub-sections:

1. Séng tao cac hinh tu tudng.
2. Viéc Tao Hinh Tu Tudng Trong Ba C6i Thap.

1. The Creation of Thought Forms.
2. Thought Form Building in the Three Worlds.

1. Sang tao cac hinh tu tudng.
1. The Creation of Thought Forms.

Chu dé ma gio day chdng ta dang ban dén khéng thé dugc luan giai moét cach qua rd rang do cac nguy co kem
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theo. Trong cac tién trinh sang tao, con nguoi dang déi phd véi mot sé loai cac hién tugng vé dién nao dod, vdi
nhiing gi bi anh hudng rat I6n bdi moi tu tudng phat ra tiry, va véi cac sy séng nho bé nay, ching (dugc tap hop
nhau lai), tr mot s6 géc nhin, tao thanh moét nguén thuc su rat nguy hai cho con nguoi. Ching ta c6 thé bao gém
nhing gi c6 thé duogc ndi dén trong vai phat biéu sau.

The subject we are now to deal with cannot be handled too explicitly on account of the attendant dangers. In
the creative processes man is dealing with electrical phenomena of some kind, with that which is vitally affected
by each thought emanating from him, and with those lesser lives who (aggregated together) form, from certain
angles of vision, a source of very real danger to man. We might embody that which can be said in certain
statements.

a. Nhiéu diéu sé duoc thay hién nay cé mét ban chat déng buén trong thé gidi, cé thé dugc truy nguyén truc tiép
tgi viéc con ngudi van dung sai trai chét tri; téi cac y niém sai lam vé ban chat cla chinh vat chat, va téi cac tinh
trang nguy hiém dugc mang lai bdi cac c6 gang sdng tao két hgp clia con ngudi sudt nhiéu thé ky.

a. Much that is to be seen now of a distressing nature in the world can be directly traced to the wrong
manipulation of mental matter by man; to erroneous conceptions as to the nature of matter itself, and to
dangerous conditions brought about by the united creative attempts of human beings down the centuries.

Céc hiéu lam da ndy sinh vé muc tiéu cla cac luu chat quan trong cla vii tru, va diéu nay da cong thém vao noi
théng khé, vi cd6 mot sé cac bién dang cla cdm duc quang, tao ra mot do cam thir yéu hay phu thudc, hoac

Misunderstandings have arisen as to the purpose of the vital fluids of the universe and this has added to the
distress, as have certain distortions of the astral light, producing a subsidiary or secondary glamour, or reflected
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